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Na osnovu clana 64 stav 2 tacka 9 Statuta Univerziteta Crne Gore, au vezi sa clanom 32 Pravila 
doktorskih studija, Vijece Filoloskog fakulteta na sjednici odrzanoj 06. jula 2023. godine, 
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PRIJEDLOG 

I 
Prijava teme doktorske disertacije Frazeologizmi u tetralogiji Mihaila Lalita kandidatkinje mr 
Radmile Vukcevic, ispunjava formalne uslove za nastavak procedure. 

II 
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PRIJAVA TEME DOKTORSKE DISERTACIJE 

OP~TI PODACI 0 DOKTORANDU 

Titula, ime i prezime Mr Radmila Vukcevic 

Fakultet Filoloski fakultet 

Studijski program Crnogorski jezik i juznoslovenske knjizevnosti 

Broj indeksa 8/22 

Ime i prezime roditelja Dejan Vukcevic 

Datum i mjesto rodenja 30. 6. 1997. 

Adresa prebivalista Tomica uba 55, Golubovci 

Telefon 069 581 346 

E-mail radmilav9@.gmail.com 

BIOGRAFIJA I BIBLIOGRAFIJA 
Doktorske studije, Filoloski fakultet Niksic, Studijski program za 
crnogorski jezik i juznoslovenske knjiZevnosti 
Magistarske studije, Filoloski fakultet Niksic, Studijski program za 
crnogorski jezik i juznoslovenske knjiZevnosti, 2022. Srednja ocjena 
A (10). 
Specijalisticke studije, Filoloski fakultet Niksic, Studijski program 
za cmogorski jezik i juznoslovenske knjiZevnosti, 2020. Srednja 

Obrazovanje ocjena A (9,93). 
Osnovne studije, Filoloski fakultet Niksic, Studijski program za 
crnogorski jezik i juznoslovenske knjiZevnosti, 2019. Srednja ocjena 
A (9,82). 
Srednja ekonomska skola ,Mirko Vdovic", Podgorica, 2016. 
Nosilac diplome ,Luca". 
Osnovna skola ,Milan Vukotic", Golubovci, 2012. Nosilac diplome 
,Luca". 
Osnovna skola ,Milan Vukotic", Golubovci, od decem bra 2021, 
radno rnjesto bibliotekarke. 

Radno iskustvo 
Osnovna skola ,Jugoslavija", Bar, novernbar-decernbar 2021, radno 
mjesto nastavnice CSBH jezika i knjiZevnosti. 
Osnovna skola ,Milan Vukotic", Golubovci, januar-oktobar 2021, 
pripravnicki staz. 

Popis radova I 
NASLOVPREDLOZENETEME 

Na sluibenom jeziku 
Frazeologizmi u tetralogiji Mihaila Lalica 

Na engleskorn jeziku 
Phraseologisms in Mihailo Lalic's tetralogy 

Obrazloienje teme 
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Djelo Mihaila Lalica (1935-1922), jednog od najznacajnijihjuznoslovenskih knjizevnih 

stvaralaca druge polovine XX vijeka, predmetje interesovanja brojnih monografija i naucnih 

radova, prvenstveno iz ugla knjizevne kritike, a onda i s aspekta jezika, uglavnom sa 

stanovista - sintakse, semantike i stilistike. Buduci da do sada nije napisana nijedna iscrpna 

studija o frazeoloskom sloju Lalicevog jezika, nase proucavanje bice usmjereno upravo ka 

ovom nedovoljno istraZenom jezickom nivou Lalicevog knjizevnog opusa. 

Klasifikacija i analiza ustaljenih jezickih spojeva jedinstvenog znacenja obuhvatice, 

pored onih zastupljenih u frazeoloskim rjecnicima, i one koju su karakteristicni za odredeno 

govomo podrucje, kao odraz kulturoloskog konteksta u kojem nastaju. U istraZivackom 

korpusu, izdvojicemo frazeologizme tipicne i/ili netipicne za cmogorsko govomo podrucje. 

Spektar frazeologizama u knjizevnom tekstu cine i oni koji sujedinstveni, a to su specificni 

Lalicevi frazeologizmi. 

lstraZivacki korpus cine cetiri romana iz trece faze stvaralastva, a to su: Ratna srei:a, 

Zatocnici, Dokle gora zazeleni i GledajuCi dolje na drumove. 

Pregled istraiivanja 

Prvo detaljno istrazivanje o jeziku 1 stilu Mihaila Lalica dao je Milorad Corac u 

monografiji objavljenoj 1968. godine. 

Drugi sveobuhvatni pristup jeziku ovog autora dala je Natasa Jovovic u doktorskoj 

disertaciji Sintaksicko-stilske osobenosti romano Mihaila Lalii:a (2015), gdje pristupa 

djelima pomenutog autora iz ugla sintaksicko-stilske analize. Na korpusu sacinjenom od pet 

romana koji pripadaju razlicitim fazama Lalicevog stvaralastva, autorka je proucavala 

znacenje i funkciju razlicitih pade2:a i prijedlosko-padeznih konstrukcija, temporalnu 

organizaciju teksta 1 analizu zastupljenih glagolskih oblika, sintaksicko-stilsku analizu 

slozenih recenica 1 lingvostilisticke osobenosti tekstova (specificnost reda rijeci, 

metaforicnost naslova, metatekstualne veze i sl.). 

Ista autorka se i u drugim radovima bavila tematikom Lalicevog jezika, i to dominantno 

iz ugla sintakse i stilistike. 

U radu Semanticka kategorija vokativnosti u Lalicevim romanima Svadba i Ratna srei:a 

(2012) obraduje vokativne konstrukcije, a osim s aspekta sintaksicke analize, radu pristupa 

i iz ugla stilistike i semantike. 

U radu Preteritalni glagolski oblici u romanima Mihaila Lalita (2014) proucava 

stilisticko-stilske osobenosti perfekta, aorista, imperfekta i pluskvamperfekta. 

Obrazac PD: Prijava teme doktorske disertacije 
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Rad Sti/ska obiljeienost narativnog prezenta u djelima Mihai/a Lalita (20 15) osvjetljava 

jezik ovog autora iz ugla sintakse i stilistke, govoreci podrobno o njegovoj slikovitosti i 

izraiajnosti. 

Natasa Jovovic se u radu Sintaksicko-semanticke odlike apelativnog, subjekatskog i 

predikatskog nominativa u romanima Mihaila Lalita (2015) bazira na sintaksicko­

semantickim i stilskim osobenostima u Lalicevim romanima. Nominativ se kod Lalica 

koristi kao stilsko sredstvo. Tome najbolje svjedoci autorovo mijenjanje naslova pojedinih 

poglavlja, a sve u cilju stvaranja verzije koja ce na sto adekvatniji nacin poslati ekspresivnu 

poruku i privuci painju Citalaca. 

Rad iste autorke, Neke osobitosti reda rijeCi u romanima Mihaila Lalita (2019), govori 

o specificnostima upotrebe reda rijeci u odabranim romanima. Predmet analize su pojave 

poput inverzije, parenteze, anastrofe i hijastickih struktura. 

Jezikom Mihaila Lalica su se bavili i drugi autori: 

Nenad Vukovic je proucavao sistem imena kroz rad Simbolika Laliceva onomastikona u 

'Lelejskoj gori' (2008). 

Rajka Glusica analizira toponime u radu Simbolika toponima u 'Lelejskoj gori' (2008). 

Zakljucuje da su sva imena upotrijebljena u romanu izrazito motivisana. S posebnom 

painjom analizira toponim koji je u samom naslovu djela i utvrduje njegovu etimologiju. 

Zorica Radulovic u radu Stilematicnost i stilogenost izraza u tri/ogiji Mihaila Lalita 

(2014), bavi se proucavanjem stilskih figura, tretirajuci ih kao najupecatljivije postupke 

kojima autor oblikuje jezicki izraz. 

Rajka Glusica u radu Govorna karakterizacija likova u prozi Mihaila Lalita (2014) 

proucava upotrebu standardnog idioma u frazeologiji likova na korpusu djela iz razlicitih 

faza Lalicevog stvaralastva. 

Iz oblasti frazeologije uradena je doktorska disertacija Frazeologija 'Gorskog vijenca' 

(2010), autorke Ane Pejanovic. Analiziraju se frazeoloski izrazi, razvrstavaju se prema 

strukturalnim, semantickim i funkcionalnim obiljezjima u kategorije: stalni epiteti, ustaljena 

poredenja, idiomi, poslovice, izreke, kletve, zakletve i izreke. Frazeologizme autorka 

anaizira sa semanticko-kulturoloskog aspekta, posebno se osvrcuci na one koji u najvecoj 

mjeri odslikavaju kulturu naroda. Posebno istice autorske transformacije koje se vrse na 

nivou frazeoloskih jedinica, a odraz su njegosevski specificno saietog, zgusnutog izraza. 

Obrazac PD: Prijava teme doktorske disertacije 
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Ista autorka je proucavala frazeologizme u Njegosevom djelu See pan Mali (2021 ). 

Analizom je utvrdeno postojanje svih frazeoloskih zanrova koji su zabiljezeni i u Gorslwm 

vijencu. 

Frazeoloskom terminologijom se bavila Milena Buric u radu Pojmovno-terminoloska 

nesaglasja u frazeologiji (2009). Istice da u lingvistickoj literaturi egzistira cak petnaest 

paralelnih naziva za jedan isti pojam, navodeci termine koje biraju autori znacajni za oblast 

frazeologije (Matesic, Stevanovic, Fink-Arsovski, Mrsevic-Radovic, Pejanovic, Menac i 

dr.). 

Rajka Glusica u radu Somatskifrazeologizmi sa sastavnicom glava u 'Gorslwm vijencu' 

(2010) analizira frazeologizme sa struktumog, sintaksickog i semantickog aspekta. Kod 

Njegosa je primijecena cesta upotreba specificnih frazeologizama, tipicnih za njegov 

knjizevnojezicki izraz. Neki od njih su: poginuti s glave, na glavu poginuti, miriti glave itd. 

Jelena Basanovic-Cecovic u radu Frazeoloske konstrukcije i njihova stilogenost ujeziku 

crnogorske literarne tradicije (na primjerima iz jezika Janka Donovii:a) (2014) analizira 

slojevite frazeoloske konstrukcije u jeziku pomenutog pisca. I ovdje je primjecena autorova 

sloboda kod formiranja sopstvenih oblika frazeologizama, sto ulazi u karakteristiku licnog 

stila. 

Danijela Radojevic se u radu Strukturno-semanticke odlike frazeoloskih jedinica i 

njihova stilogenost u jeziku Nikole LopiCica (2015) bavila analizom struktumih tipova 

frazeoloskih jedinica i njihovom semantickom interpretacijom u djelima Nikole Lopicica. 

Zastupljene frazeoloske konstrukcije su najvecim dijelom preuzete iz narodnih govora, a 

pojedine su plod pisceve licne modifikacije i predstavljaju odliku njegovog stila. 

Frazeologijom se bavila i Natasa Jovovic u radu Kletva u Njegosevom 'Gorslwm vijencu' 

(2019), analizirajuci kletve, kao frazeoloske konstrukcije u sirem smislu. Autorka u djelu 

pronalazi ukupno 181 stih u kojemje zastupljena kletva, a od toga njih 25 imaju frazeoloski 

karakter. 

Navescemo i neka frazeoloska istraZivanja nastala van naseg govomog podrucja. 

Rita Simpson i Dasian Mendis u radu A Corpus-Based Study od Idioms in Academics 

Speech (2003), proucavaju frazeologizme u akademskom diskursu, oslanjajuci se na korpus 

od 1, 7 miliona rijeci. 

Gabrijela Nap u postdoktorskoj tezi Idioms and Fixed Expressions in English Language 

Study before 1800 (2004), iznosi prvo kriticko ispitivanje konteksta i nacina na koji su 

Obrazac PD: Prijava teme doktorske disertacije 
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sakupljani i analizirani frazeologizmi na engleskom govomom podrucju izmedu 1440. i 

1800. godine. 

Pregled aktuelnih istraZivanja frazeologije iz razlicitih perspektiva: teorijske, 

deskriptivne, kontrastivne, kulturoloske 1 leksikografske dostupan Je u zbomiku 

Phraseology- an interdisciplinary perspective (2008), Ciji su urednici Silvani Grejndzer i 

Fani Monier. Jedan od znacajnijih jeste rad Cross-linguistics phraseologial stydies, 

belgijskog istrazivaca Zana Pjera Kolsona, u kom se proucava medujezicko istraZivanje 

frazeologije - od jednostavnog poredenja do sistematskog proucavanja fraza na razlicitim 

jezicima. 

Irina Zikova u radu Lin guo-cultural studies of phraseologisms in Russia: past and present 

(20 16) proucava istoriju lingvokulturoloskih istraZivanja u okviru ruske frazeoloske tradicije 

(koja datira od 18. vijeka). Ista autorka u monografiji Konceptosfera kulture i frazeologija 

(2019) daje uvid u istorijski razvoj frazeologije s posebnim naglaskom na kognitivnoj 

frazeologiji. 

Tereza Espinak i Zan Metju u radu Idioms and Phraseology (2019), pored teorisjkog 

aspekta, pristupaju proucavanju frazeologizama i iz leksikografske, psiholingvisticke i 

neurolingvisticke perspektive. 

Erika Ateli, Kristin Konekni i Stefano Lusito u knjizi Dialektale und zweisprachige 

Phraseographie (2023) posebno su se posvetili frazeografiji, poddisciplini frazeologije i 

leksikografije, koja se bavi ukljucivanjem fraza u frazeoloske rjecnike. 

Cilj i hipoteze 

Cilj istra:Zivanja jeste klasifikacija 1 semanticko-sintaksicka 1 stilska analiza 

frazeologizama Laliceve tetralogije. 

Teznja ka cjelovitom pristupu Lalicevom djelu iz ugla frazeologije proizlazi iz teznje da 

se osvijetli jezik najznacajnijeg cmogorskog knjizevnika druge polovine XX vijeka i sa 

frazeoloskog aspekta. 

Namjera ovog rada jeste i da kroz analizu frazeologizama zastupljenih u ispitivanom 

knjizevnom tekstu, istovremeno steknemo uvid u korpus frazeologizama koji egzistiraju na 

cmogorskom govomom podrucju. Iz ovog cilja proizlazi jos jedan, a to je stvaranje temelja 

za formiranje buduceg rjecnika frazeologizama cmogorskog jezika. 

Osnovne hipoteze su: 

Obrazac PD: Prijava teme doktorske disertacije 
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I. U Lalicevim djelima je veoma frekventna upotreba frazeologizama raz1iCite strukture 

i znacenja. 

2. Najveci broj frazeologizama pripada grupi globalnih, a zastup1jeni sui komponentni 

frazeologizmi. 

3. Neki frazeologizmi su svojstveni samo Lalicu, tzv. autorski frazeologizmi, i odlika 

su Lalicevog stila. 

Materijali, metode i plan istrazivanja 

Laliceva tetralogija, koju cine romani Ratna srei:a (1973), Zatocnici (1976), Dokle gora 

zazeleni (1982) i G/edajuCi dolje na drumove (1985), sa jedinstvenim glavnim junakom, 

nezasluzeno je u sjenci trilogije od strane knjizevne kritike. Ovaj korpus smatramo 

pogodnim za detaljan pristup sa aspekta jednog dijela nauke o jeziku - frazeologije, jer 

pripada Lalicevoj zreloj stvaralackoj fazi u kojoj njegov jezik i stil dozivljavaju neophodne 

promjene - likovi dobijaju svoju autenticnu govomu karakterizaciju, upotrebljava se 

narodni, dijalekatski izraz, a to omogucava sagledavanje socio-kulturoloskog konteksta 

vezanog za cmogorski hronotop u kojem njegovijunaci egzistiraju. 

Nas istraiivacki korpus se sastoji od ukupno 1599 stranica i obuhvata sljedeca izdanja: 

1. Ratna sreca, Beograd: Nolit, 1973. 

2. Zatocnici: druga sveska memoara i dnevnika Peja Grujovica, Beograd: Nolit, 1976. 

3. Dokle gora zazeleni: treca sveska memoara i dnevnika Peja Grujovii:a, Beograd: 

Nolit, 1982. 

4. GledajuCi dolje na drumove: cetvrta sveska memoara i dnevnika Peja Grujovica, 

Beograd: Nolit; Titograd: Pobjeda, 1985. 

Mjesto frazeologije u sistemu jezickih disciplina nije jasno defmisano. Misljenje lingvista 

o njenom statusu je binamo: jedni je smatraju samosta1nom disciplinom, a drugi 

poddisciplinom leksikologije. 0 takvim mijenama na po1ju predmeta proucavanja u 

lingvistci govori Rajna Dragicevic (20 10: 7-9), isticuCi tri paradigme: komparativno­

istorijsku, sistemsko-struktumu i antrpocentricku. Krajem XX vijeka, kada zapocinje 

antropocenticki pristup jeziku i uvidanje medusobnog uticaja na relaciji jezik-covjek, stvara 

se plodno tlo za razvoj jezickih oblasti koje na specifican nacin konceptualizuju jezicku 

stvamost - leksikologija, lingvokulturologija, leksikografija, frazeologija, konceptualna 

metafora. 

Obrazac PD: Prijava teme doktorske disertacije 
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Bliska povezanost i meduzavisnost frazeologije sa drugim disciplinama, evidentna je i 

prilikom odabira metoda uz pomoc kojih cemo pristupiti temi. 

Pocecemo od osnovnih metoda- indukcije i dedukcije, uz pomoc kojih cemo na osnovu 

podataka iz korpusa donositi zakljucke o njihovom funkcionisanju u razlicitim smjerovima 

i obmuto - od opstih stavova o frazeologizmima cemo doCi do zakljucaka o konkretnim 

frazeologizmima u Lalicevom djelu. Analiticko-sinteticka metoda je takode nezaobilazna u 

svakom istrazivanju. Analizu cemo iskoristiti kod struktume klasifikacije frazeologizama, 

da bismo konkretno uvidjeli od kojih djelova i na koji naCin su sastavljeni, zatim kod 

semanticke i funkcionalne analize frazeologizama, cime cemo otkrivati njihova znacenje i 

polozaj u okviru recenice. Sinteticka metoda je u osnovi samog frazeologizma, koji 

predstavlja jedinstvenu konstrukciju sastavljenu od (uglavnom) veceg broja rijeci, pa se 

tumace sintetisano, u cjelini. Metod konkretizacije cemo koristiti u teorijskom dijelu 

stvaranja opste slike o funkcionisanju frazeologizama u jeziku Mihaila Lalica. Koristicemo 

i metod klasifikacije, kao bismo frazeologizme klasifikovali u kategorije prema razlicitim 

kriterijumima (klasifikacija prema porijeklu, prema struktumim osobinama, prema stilskim 

osobenostima itd.) 

Od opstenaucnih metoda koristicemo statisticki (lingvostatisticki) metod kako bismo 

kvantitativno izrazili stepen zastupljenosti frazeologizama u Lalicevom jeziku i 

komparativnu metodu pri poredenju Lalicevih frazeologizama sa frazeologizmima drugih 

cmogorskih autora. 

Metod semantickih polja bice znacajan u dijelu klasifikacije frazeologizama prema 

dominantnom pojmu kom pripadaju iii koji opisuju, posebno pri analizi frazeologizama koji 

funkcionisu kao konceptualne metafore. S obzirom na prirodu frazeologizma, kao 

konstrukcije koja ne daje sliku samo o jezickom funkcionisanju vee sveukupnom drustveno­

socijalnom kontekstu i statusu govomika, iskoristicemo psiholingvisticku metodu, kako 

bismo rekonstruisali duhovu kulturu i mentalitet govomika na osnovu jezicke grade. 

Plan istraZivanja obuhvata sljedece faze: 

Pravljenje korpusa frazeologizama u Lalicevoj tetralogiji; 

Struktuma analiza frazeologizama; 

Sintaksicka analiza frazeologizama; 

Semanticka analiza frazeologizama: 

Funkcionalna analiza frazeologizama; 

Obrazac PD: Prijava teme doktorske disertacije 
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Socio-kulturoloski aspekt frazeologizama; 

Donosenje zakljucaka o strukturi i znacenju frazeologizama u Lalicevim djelima. 

Ocekivani naueni doprinos 

Frazeologija je u dosadasnjim istraiivanjima svoj doprinos pruzila u proucavanju jezika 

brojnih cmogorskih knjizevnika - Petra II Petrovica Njegosa, Ceda Vukovica, Nikole 

Lopicica, Janka Donovica i drugih. 

Djela Mihaila Lalica, kao jednog od najznacajnijih cmogorskih knjizevnih stvaralaca 

druge polovine XX vijeka, predmet su istrazivanja brojnih naucnih radova i monografija, do 

te mjere da je nastala posebna naucna oblast posvecena samo ovom piscu- lalicologija. 

Buduca istraiivanja usmjerena ka onim, do sada neistraienim aspektima Lalicevog jezika, 

pruzaju doprinos razvoju lalicologije ali i lingvistike u cjelini. Konkretan doprinos ogleda se 

i u prikupljanju korisne jezicke grade za izradu rjecnika frazeologizama cmogorskogjezika. 

Spisak objavljenih radova kandidata 

I 
Popis literature 

Autelli, E., Konency, C. & Lusito, S. (2023). Dialektale und zweisprachige 

Phraseographie. Edition: Julius Groos im Stauffenburg Verlac. 

Basanovic-Cecovic, J. (2014). ,Frazeoloske konstrukcije i njihova stilogenost u jeziku 

cmogorske literame tradicije (na primjerima iz jezika Janka Donovica)", u Primijenjena 

lingvistika u fokusu, zbomik radova sa Trece konferencije Drustva za primijenjenu 

lingvistiku Cme Gore. Podgorica: Drustvo za primjenjenu lingvistiku Cme Gore i lnstitut za 

strane jezike Univerziteta Cme Gore, str. 45-57. 

Buric, M. (2009). ,Pojmovno-terminoloska nesaglasja u frazeologiji", u Glasnik 

Odjeljenja umjetnosti, knj. 27. Podgorica: Cmogorska akademija nauka i umjetnosti, str. 

103-111. 

Colson, J. P. (2008). ,Cross-linguistics phraseologial studies: An overview", in book 

Phraseology. An interdisciplinary perspective. Publisher: John Benjamins. Editors: Sylviane 

Grange and Fanny Meunier. pp. 191-206. 

Corac, M. (1968). Jezik i stil Mihaila Lalica. Pristina: Filozofski fakultet 

Dragicevic, R. (20 1 0). Verbalne asocijacije kroz srpski jezik i kulturu. Beograd: Drustvo 

za srpski jezik i knj izevnost Srbije 

Obrazac PD: Prijava teme doktorske disertacije 



_, 
UCG 

UNIVERZITET CRNE GORE 
Obrazac PD: Prijava teme doktorske disertacije 

Espinak, T. & Mateu, J. (2019). Idioms and Phraseology. preuzeto 1.7. 2023. u 15. 15 h 

https://oxfordre.com/linguistics/display/1 0.1 093/acrefore/9780 199384655.001.000 1/acrefo 

re-9780 199384655-e-51 

Glusica, R. (2008). ,Simbolika toponima u Lelejskoj gori'', u Lalicevi susreti, radovi sa 

naucnog skupa, Podgorica, 12. decembar 2006. godine. Podgorica: Crnogorska akademija 

nauka i umjetnosti, str. 175-185. 

Glusica, R. (20 1 0). "Somatski frazeologizmi sa sastavnicom glava u Gorskom vijencu -

kognitivnolingvisticki pristup", u Rijec, casopis za nauku o jeziku i knjiievnosti, Nova serija 

br. 10. Niksic: Filoloski fakultet Univerziteta Crne Gore, Institut zajezik i knjizevnost, str. 

11-29. 

Glusica, R. (2014). "Govorna karakterizacija likova u prozi Mihaila Lalica", u Rijec, 

casopis za nauku o jeziku i knjiievnosti. Nova serija br. 11. Niksic: Filoloski fakultet 

Univerziteta Crne Gore, Institut zajezik i knjizevnost, str. 29-45. 

Jovovic, N. (2012). "Semanticka kategorija vokativnosti u Lalicevim romanima Svadba 

i Ratna srei:a ", u RijeC, casopis za nauku o jeziku i knjiievnosti. Nova serija br. 8. Niksic: 

Filoloski fakultet Univerziteta Crne Gore, Institut za jezik i knjizevnost, str. 39-55. 

Jovovic, N. (2014). "Preteritalni glagolski oblici u romanima Mihaila Lalica", u RijeC, 

casopis za nauku o jeziku i knjiievnosti. Nova serija br. 11. Niksic: Filoloski fakultet 

Univerziteta Crne Gore, Institut zajezik i knjizevnost, str. 45-67. 

Jovovic, N. (2015). ,Sintaksicko-semanticke odlike apelativnog, subjekatskog i 

predikatskog nominativa u romanima Mihaila Lalica", u Rijec na granici kultura. Zbornik 

radova sa Pete konferencije Instituta za strane jezike - ICIFL5 i Drustva za primijenjenu 

lingvistiku Crne Gore. Podgorica: Institut za strane jezike, str. 7-19. 

Jovovic, N. (2015). ,Stilska obiljezenost narativnog prezenta u romanima Mihaila 

Lalica", u Mihailo Lalit- 100 godina od roilenja (1914-2014), radovi sa naucnog skupa, 

Podgorica, 7. i 8. oktobar 2014. Podgorica: Crnogorska akademija nauka i umjetnosti, str. 

175-189. 

Jovovic, N. (2015). Sintaksicko-stilske osobenosti romana Mihaila Lalica. Doktorska 

disertacija. Niksic: Filoloski fakultet 

Jovovic, N. (2019). ,Kletva u Njegosevom Gorskom vijencu - frazeoloski i 

lingvokulturoloski pristup". Njegosevi dani 7 - zbornik radova, Kotor, 30.8-3.9. 2017. 

godine. Niksic: Filoloski fakultet, str. 231-245. 

Obrazac PD: Prijava teme doktorske disertacije 



"' UNIVERZITET CRNE GORE 

UCG Obrazac PD: Prijava teme doktorske disertacije 

Jovovic, N. (2019). ,Neke osobitosti reda rijeCi u romanima Mihai1a Lailaca", u Folia 

linguistica et literaria - Casopis za nauku o jeziku i knizevnosti (28). Niksic: Filoloski 

fakultet, str. 225-239. 

Knappe, G. (2004). Idioms and Fixed Expressions in English Language Study before 

1800. Peter Lang: Intemationaler Verlag her Wissenschaeten 

Menac, A. (1970). ,0 strukturi frazeologizma", u Jezik, casopis za kulturu hrvatskog 

knjizevnog jezika, godiste XVIII hr. 1. Zagreb: Hrvatsko filolosko drustvo, str. 1-4. 

Mrsevic-Radovic, D. (2008). Frazeologija i nacionalna kultura. Beograd: Drustvo za 

srpski jezik i knjizevnost Srbije 

Pejanovic, A. (20 1 0). Frazeologija Gorskog vijenca. Podgorica: Cmogorska akademija 

nauka i umjemosti 

Pejanovic, A. (2021). ,Frazeoloski Zallrovi u Scepanu Malom (u poredenju sa Gorskim 

vijencem)", u Folia linguistica et literaria- casopis za nauku o jeziku i knizevnosti (37). 

Niksic: Filoloski fakultet, str. 87-103. 

Radojevic, D. (2015). ,Struktumo-semanticke odlike frazeoloskih jedinica i njihova 

stilogenost u jeziku Niko1e LopiCica", u Rijec na granici kultura, zbomik radova sa Pete 

konferencije Instituta za strane jezike- ICIFLS i Drustva za primijenjenu lingvistiku Cme 

Gore. Podgorica: Institut za strane jezike, str. 19-25. 

Radulovic, Z. (2014). "Stilematicnost i stilogenost izraza u Lalicevoj trilogiji", u RijeC, 

casopis za nauku o jeziku i knjiievnosti. Nova serija hr. 11. Niksic: Filoloski fakultet 

Univerziteta Cme Gore, Institut zajezik i knjizevnost, str. 11-29. 

Simpson, R. & Mendis, D. (2003). ,,A Corpus-Based Study od Idioms in Academics 

Speech. TESOL Quarterly, Vol. 37, No.3. pp. 419-441. 

Sipka, D. (2006). Osnovi jrazeologije i srodnih disciplina. Novi Sad: Matica srpska 

Vukovic, N. (2008). ,Simbolika Laliceva onomastikona u Lelejskoj gori", u Lalicevi 

susreti, radovi sa naucnog skupa, Podgorica, 12. decembar 2006. godine. Podgorica: 

Cmogorska akademija nauka i umjetnosti, str. 185-191. 

Zykova, I. (20 16). ,Lingua-cultural studies of phraseologisms in Russia: past and 

present", in book Yearbook of Phraseology, Volume 7, issue 1. pp. 127-148. 

Zykova, I. (2019). Konceptosfera kulture i.frazeologija: teorije i metode kulturoloskog 

proucavanja. Zagreb: Srednja Europa 

Obrazac PD: Prijava teme doktorske disertacije 



--UCG 
UNIVERZITET CRNE GORE 

Obrazac PD: Prijava teme doktorske disertacije 

SAGLASNOST PREDLOZENOG/IH MENTORA I DOKTORANDA SA 
PRIJAVOM 

Odgovorno potvrdujem da sam saglasan sa temom koja se prijavljuje. 

Prvi mentor Doc. dr Natasa Jovovic IJa-&;CI!. k • I 
~'ID'iJC' 

Drugi mentor I I (/ 

Doktorand Radmila Vukcevic .Jc/c;ltt/_!19_ ~zefut; 
IZJAVA :; v 

Odgovorno izjavljujem da doktorsku disertaciju sa is tom temom nisam prijaviolla nina jednom 
drugom fakultetu. 

u Niksicu, 
3. 7. 2023. 

Ime i prezime doktoranda 

::liri-/UII"i 
&-

$tze£,t 

Obrazac PD: Prijava teme doktorske disertacije 



Univerzitet Crne Gore 
·1dr1• •II .l thlcl; ..... _ (".-t/111~11 b: , 
1 lr11 111 P,-.,; .;1'tl'lf, , l ·nt (, rd 

~cf,·ti • lt ' }'JI~j 'II'_IJU 1.~2 ~ll..i} l_! ·j~ 

f,n un ~.·<: ""tJ Il-l ., 111 

lllflif ''l' kt•I ' 'U f •I•'I IL ,\'·•h ,I'll 

rC't 'h_,fH'•L' Hl~.Jil .Plt. 

University of Montenegro 

Na osnovu clans 72 stav 2 Zakona o visokom obrazovanju 
(,Siuzbeni list erne Gore" br 44/14, 47/15, 40/16, 42/17, 71/17, 
55/18, 3/19, 17/19, 47/19, 72/19 i 74/20) i clana 32 stav 1 tacka 
9 Statuta Univerziteta Crne Gore, Senat Univerziteta Crne Gore 
na sjednici odrzanoj 24.06.2021. godine, donie je 

ODLUKU 
0 IZBORU U ZVANJE 

Dr Natasa Jovovic bira se u akademsko zvanje docent 
Univerziteta Crne Gore za oblast Montenegristika na 
Filoloskom fakultetu Univerziteta Crne Gore, na period od pet 
god ina. 

RZITETA CRNE GORE 

~EDSJED~!S-

81;f0~{c~rsilac funkcije rektora 



BIOGRAFIJA 

Rodena sam 28. 10. 1983. godine u Niksicu. Nakon zavrsene gimnazije ,,Stojan Cerovic" 

(drustveno-jezicki smjer) 2002. godine na Filozofskom fakultetu u Niksicu, upisala sam se na 

Odsjek za srpski jezik i juznoslovenske knjizevnosti (cetvorogodisnji studij). 

Strucni naziv profesora srpskog jezika i knjizevnosti stekla sam 2008. godine odbranivsi 

rad Lokativ u jeziku Stefan a Mitrova LjubiJe sa ocjenom de set (I 0) i prosjecnim uspjehom u toku 

studiranja 8,74. 

Postdiplomske studije upisala sam 2008. godine na Filozofskom fakultetu u Niksicu, na 

Odsjeku za srpski jezik i juznoslovenske knjizevnosti, smjer Nauka o jeziku, odabravsi kao 

predmet uze struke Psiholingvistiku. Magistarski rad pod naslovom Us,•aJanjc termina za 

oznacavatlje rodbinskih odnosa kod djece uzrasta 5-6 godina odbranila sam I 7.09.20 I 0. godine 

sa ocjenom ,A" pred komisijom: prof. dr Rajka Glusica (mentorka), prof. emerita Svenka Savic i 
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albanskom jeziku. i SP:Psihologija), na Fakultetu politickih nauka (SP: Medijske studije i 
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ucitelja/na albanskom jeziku. casovi vjezbi od 2009. na prvom SP, i od 2017. na drugom SP), 
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pod mentorstvom od 20 17. do 20 19. na vise SP - za crnogorski, srpski, njemacki, ruski jezik i 
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2019. godine. SP za crnogorski jezik i juznoslovenske knjizevnosti, casovi predavanja pod 
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Dugogodisnji sam lektor i sekretar univerzitetskog casopisa RUec i zbornika NjegoJ~vi dam. 
d a ·odnog znacaja. Clan sam 

R t l
·adova obiavlj·enih u zbornicima sa skupova me un t . 

ecenzen sam J 

[ . . 'k C G reodoktobra2010.godine. 
DruslVa za prim!jel?jenu 117g\'1Sfl u .rne 0 d' c od kada. obavljam 

ristika izabrana sam 2021. go tn ' 

u zvanje docenta za oblast Monte~eg se tembra 2022. godine i funkciju 

funkciju prodekana za nastavu na Filoloskom fak~~t~tu: -ai ~~zn~lovenske knjizevnosti. 

rukovodioca na Studijskom programu za crnogorskt.Jeztk .I 



Bibliografija 

1. Jovovic. N. (20 17) Metaforicnost nasi ova romana Mihaila Lalica, KnJi=evna smotra, 
Casopis za svjetsku knjizevnost, ur. Dalibor Blazina, br. 183 (I), Zagreb, Hrvatsko filoiosko 
drustvo, str. I 07-I I 2: 
Casopis jc indeksiran u Web of Science- Arts, @Humanities Citation Index Current 
Cintens - Arts @Humanities. Scopus, RILM Abstracts of Music Literature 
(http://journals.rilm.org/). MLA International Bibliography. 
ISSN 0455-0463 (tisak), ISSN 2459-6329 (online), UDK 82/899 
https://www.hfiloloskod.hr/images/HFD/Casopisi/Knjizevna smotra/ks 183-web.pdf 
httos://hrcak.srce.hr/I 88726 

2. Jovovic N. (2020) Jezicni labirint Julia Cortazara. Knjiievna smotra, Casopis za svjetsku 
knjizevnost, ur. Dalibor Blazina, br. I 97 (3), Zagreb, Hrvatsko filolosko drustvo. str. 123-
132. 
Casopis je indeksiran u Web of Science - Arts. @Humanities Citation Index Current 
Cintens - Arts @Humanities, Scopus, RILM Abstracts of Music Literature 

(http://journals.rilm.org/). MLA International Bibliography. 
ISSN 0455-0463 (online). UDK 82/899 
https://www.hfiloloskod.hr/images/HFD/Casogisi/Knjizevna smotra/ks I 97web.pdf 
httos://hrcak.srce.hr/file/3606 I 8 

3. Jovovic, N. (2021) Filozofska istrazivanja Ludwiga Witgensteina kroz pnzmu 

intertekstualnosti, Filozofska istraiivanja, br. 163. God. 41, SV. 3, Zagreb. Hrvatsko 
filozofsko drustvo, str. 579- 595. ISSSN: 0351-4706. UDK I (045), Casopis je indeksiran u 
Web of Science- Arts, @Humanities Citation Index Current Cintens- Arts @Humanities. 
Scopus, DOAJ, https://hrcak.srce.hr/26436 I 

4. Jovovic. N. (2011) Prikaz teorija o usvajanjujezika i odnosu izmedujezika i misljenja. Folia 

Linguistica et Literaria. Journal of Language and Litteraria. 3/4. lnstitut za jezik i 

knjizevnost. Filozofski fakultet, Niksic, Univerzitet Crne Gore, str. 93-108. 
ISSN 1800-8542 (Print) ISSN 2337-0955 (Online) 
httn://www.folia.ac.me/arhiva34.html 

5. Jovovic N. (2012) Semanticka kategorija vokativnosti u Lalicevim romanima ,Svadba"" i 
,Ratna sreca"", R(jec, Casopis za nauku o jeziku i knjizevnosti, ur. Rajka Glusica. Nova 
serija, br. 8, Univerzitet Crne Gore, Filozofski fakultet, Niksic, str. 39-54. 
ISSN 0354-6039 UDK 80+82(05) 

htto://www.ri iec.ac.me/ri iec8.html 

6. Jovovic N. (2013) Metatekstualne veze ,.Lelejske gore'' i Njegosevih stihova, Rijec, Casopis 
za nauku 

0 
jeziku i knjizevnosti, ur. Rajka Giusica, Nova serija, br. 10, Posebno 

izdanje,Univerzitet Crne Gore. Fiiozofski fakultet. Niksic, str. 231 - 240. 

ISSN 0354-6039 UDK 80+82(05) 
httg://www.rijec.ac.me/casopisi/rijec 1 O.gdf 

7. 
Jovovic N. (20 14) Dativ u romanima Mihaila Lalica, Pismo. Casopis za jezik i knjizevnost, 

Godiste 12. Bosansko filolosko drustvo. urednik Ismail Palic. Sarajevo. str. 20-38, 



8. 

9. 

10. 

11. 

12. 

13. 

lndeksiran je u MLA. EBSCO i CEOL. 
ISSN 1512-9357 
httos://www.ceeol.com/search/article-detail?id=417774 
Jovovic N. (2014) Preteritalni glagolski oblici u romanima Mihaila Lalica. Rijee. Casopis 
za nauku o jeziku i knjizevnosti. ur. Rajka Glusica, Nova serija. br. II , Univerzitet Crnr 
Gore, Filoloski fakultet, Niksic, str. 45-65. 
ISSN 0354-6039 

htto://www.riiec.ac.me/casooisi/riiec II.odf 
~ovovic. N. (2015) Upotreba lokativa u romanima Mihaila Lalica, S/avisticna rev(ja, 
Casopis zajezikoslovje in literarne vede, Izdajatej Slavisticno drustvo Slovenije. urednik M. 
Hladnik, ~jubljana, Stevilka 3, str. 293-310. . 
Nalazi se u sledecim bazama: Scopus (d), Scopus (h), European Reference index for the 
Humanites (ERIH); MLA - Modern Language Association of aAmerica; Directoru of 
Periodicals, New York; New Contens Slavistics- Otto Sagner; CSA- Cambridge Scientific 
Abstracts, Dan Diego: University of Arizona. Tucson; Produced online information service. 
ISSN 0350-6894 (tisk- print), ISSN 1855-7570 (splet online 
htto://www.srl.si/ httos://srl.si/sal ndf/SRL 2015 3 05.odf 
Jovovic. N. (20 16) Nepotpune recenice u knjizevnoumjetnickom tekstu, Slavia Centra/is. 
Oddelek za slovanske jezike in knjizevnosti, ur. Marko Jesensek, Filozofska fakulteta 
Univerze v Mariboru. Letnik IX/ Stevilka 2 [2016], str. 39-50. 
Nalazi se u sledecim bazama: MLA Directory of Periodicals, Modern Language 
Association of America, New York; Ulrich's Periodicals Directory, R. R. Bowker, NY. 
USA; Linguistic Bibliography. The Netherlands; European Reference Index for the 
Humanities (ERIH PLUS); Directory of Open Access Journals (DOAJ); KU 
ScholarWorks; Digitalna knjiznica Slovenije (dLib.si); Scopus by the Content Selection & 
Advisory Board (CSAB) 
ISSN: Slavia Centralis- SCN (tisk. ISSN 1855-6302 Slavia Centralis- SCN (splet) ISSN 

2385-8753 
htto://slaviacentralis.uni-mb.si/arhiv/ 

Jovovic. N. (20 19) Neke osobitosti reda rijeci u romanima Mihaila Lalica. Folia linguistica 
et litteraria, Casopis za nauku i jeziku i knjizevnosti, br. 28, urednik Jelena Knezevic. 
Univerzitet Crne Gore. Institut za jezik i knjizevnost, Filoloski fakultet, Niksic, str. 225-

238. 
Nalazi se u bazama SCOPUS. ESCI. 
ISSN 2337-0955 (online) ISSN 1800-8542 (print) 
10.31902/fll.28.2019.13 UDK 81:821.163.4.09 Lalic M 

htto://www.folia.ac.me/imag:e/folia 28.odf 
Jovovic N. (20 19) Kako zena govori i kako se o zeni govori (interdisciplinarni teorijski 
pogledi). Vaspitanje i obra=ovanje. Casopis za pevdag~sku. teoriju i praksu. Godina x.uv. 
godisnji broj 3, ur. Radule Novovic. Zavod za udzbemke 1 nastavna sredstva, Podgonca, 

str. 167-178. 
UDK- 37. ISSN 0350- 1094, UDK 811.163.4(497.16)-055.2 

https :/ /www .zuns.me/ sites/default/fi les/vaspitanje-i-
obrazovanie/documents/VI0%20broi%203%202019.odf . . k d d' 

J 
· " .. N (2012) Usvajanje termina za oznacavanje rodbmsk1h odnosa o Je~e 

aDJUSeVIC • . . 'M' . -·k .?.,.ik 0 nama • sa Oruge konferenciJe 
uzrasta 5-6 godtna. Zhormk ~a~ova I ~Je.<.~ z::./e- jeziku jezik o nama ... Podgorica. 
Drustva za primijenjenu lingvtstiku Cr~e ore .. t o • 
23.10.2010, ur. Slavica Perovic, Podgonca, str. 149-161. 

ISBN 978-9940-9423-0-4 UDK 81'232-053.2 



https://www.ucg.ac.me/skladiste/blog 18685/objava 18655/fajlovi/Mi%20o%20jeziku,%20jezik% 
20o%20nama. odf 

14. Jovovic N. (20 14) Znacaj porodicne sredine u procesu usvajanja i razumijevanja rodbinskih 
termina kod djece predskolskog uzrasta, Primijenjena lingvistika ufokusu. Zbornik radova 
sa Trece konferencije Drustva za primijenjenu lingvistiku Crne Gore ,Primijenjena 
lingvistika u fokusu", Podgorica, 25.10.2012, urednik Igor Lakic, Institut za strane jezike 
Univerziteta Crnc Gore. Podgorica, str. I 45- I 61. 
ISBN: 978-86-85263-13-2 UDK 81'232:81'37-053.4 
httQs://www.ucg.ac.me/skladiste/blog 18685/objava 18654/fajlovi/Primijenjena%201ingvi 
stika%20u%20fokusu.odf 

15. Jovovic N. (20 15) Sintaksicko-semanticke od1ike apelativnog, subjekatskog i predikatskog 
nominativa u romanima Mihai1a Lalica, Word across Cultures, Zbornik radova sa V 
konferencije Drustva za primijenjenu lingvistiku Crne Gore Word across cultures. 12- 13. 
jun 2014. godine, urednice Vesna Bratic i Milica Vukovic Institut za strane jezike, 
Podgorica. str. 7-I 8. 
ISBN 978-86-85263-14-9 UDK: 811.163.4'37:821.163.4.09 Lalic M. 
httgs:LLwww.ucg.ac.meLobjavaLblogL18685LobjavaL18698-rijec-na-granici-kultura 

16. Jovovic N. (2017) Upotreba instrumentala u romanima Mihai1a Lalica. Zbornik radova 
Njego.~evi dani 6, ur. Tatjana Becanovic. Medunarodni naucni skup 26-29. 08.2015. Niksic. 
Herceg Novi. Univerzitet Crne Gore, Filo1oski fakultet, Studijski program za crnogorski 
jezik i juznos1ovenske knjizevnosti, Niksic, str. 341-361. 
ISBN 978-9940-694-03-6 I 2 
811.163.4:821.163.4-31.09 Jia.rmn M. 

17. Jovovic N. (20I 8) Lehicke novotvorine kod djece pred~kolskog uzrasta. Jezici i kulture u 
vremenu i prostoru, Tematski zbornik. VII/I, ur. Snezana Guduric, Biljana Radic Bojanic, 
Univerzitet u Novom Sadu, Filozofski fakultet, Novi Sad, str. 161-172. 

UDK 811.163.41 '373-053.4 

h httQ:/ /d i gitalna. ff. uns.ac.rs/sites/default/fi les/db/books/978-86-6065-4 7 5-
7 .QdfttQ:/ /digitalna. ff.uns.ac.rs/sadrzaj/20 18/978-86-6065-4 7 5-7 

18. Jovovic N. (20 19) K1etve u Njegosevom .,Gorskom vijencu" (frazeoloski I 

lingvokulturo1oski pristup), Zbornik radova Njegosevi dani 7, ur. Tatjana Becanovic, 
Medunarodni naucni skup Njegosevi doni 7, odrzan 30, 3 I. 08. i 0 I. i 02. 09. 2017. godine 
u Kotoru, Univerzitet Crne Gore, Filoloski fakultet. Studijski program za crnogorski jezik i 
juznoslovenske knjizevnosti, Niksic, str. 231-244. 

ISBN 978-86-7798-062-7 Str. 231-244. UDK 821.163.4-13.090eTposHti l:herorn 0. II 
UDK'81'373.47 

19. Jovovic N. (20 I 5) Stilska obiljezenost narativnog prezenta u romanima Mihaila Lalica. 
Zbornik radova sa naucnog skupa Mihailo Lalit- sto godina od roaenja (191-1-201-1), ur. 
Radomir V. lvanovic, Podgorica. 7. i 8. oktobar, 2014. CANU, Odjeljenje humanistickih 

nauka, Knjiga 2, Podgorica. str. 175-188. 
ISBN 978-86-7215-363-7 
https://canupub.me/knjiga/mihailo-lalic-sto-godina-od-rodjcmja-1914-ZO 14/ 

20. Jovovic N. (20 16) Postupci ekspresivne sintakse u Kisovom romanu .. Pdcanik'', Zbornik 
radova sa naucnog skupa Danilo KiJ - osamdeset godina od roi/e;!ja (I 935-20 IS). ur. 
Radomir V. Ivanovic, Podgorica, I5-I6. oktobra 2015, CANU, Naucni skupovi 130, 

Odjeljenje humanistickih nauka. Knjiga 7, str. 267-282. 
ISBN 978-86-7215-386-6 



https://canupub.me/knjiga/danilo-kis-osamdeset-godina-od-rodjenja-1935-20 15/ 
21. Janjusevic N. (u koautorstvu sa Vojicic-Komatina 0.) (20 1 0) Treci medunarodni slavisticki 

skup Njegosevi dani, Hronika, Rijec, Casopis za nauku o jeziku i knjizevnosti, Nova serija, 
br. 3. Filozofski fakultet Univerziteta Crne Gore. Institut zajezik i knjizevnost. Niksic. str. 
221-230. ISSN 0354-6039 

htt~:/ /www .ri jec.ac.me/ri jec3 .html 

22. Jovovic N. (u koautorstvu sa VojiCic-Komatina Olga) (2011) Njegosevi dani- cvrsli temelji 
montenegristike. Prikaz Zbornika radova sa Treceg medunarodnog slavistickog skupa 
Njegosevi dani, Univerzitet Crne Gore, Filozofski fakultet, Niksic, 20 II, Rijec. Nova serija, 
hr. 5. str. 201-207. ISSN 0354-6039 

htt~://www.rijec.ac.me/casoQisi/rijec 5.Qdf 

23. Jovovic N. (20 II) Cetvrti Njegosevi dani, Hronika, Rijec, Casopis za jezik I knjizevnost, 
Nova serija~ br. 5, Univerzitet Crne Gore, Filozofski fakultet, Niksic, str. 211-216. 

ISSN 0354-6039 

httQ:/ /www .ri jec.ac.me/casoQisi/ri jec 5 .~df 

24. Jovovic N. (20 13) Obi(jetavanje znacajnog jubileja- I I 50 godina slovenske pismenosti, 
hronika, Rijec, Casopis za jezik i knjizevnost, Nova serija, br. 9. Univerzitet Crne Gore, 
Filozofski fakultet, Niksic, str. 263-264. ISBN 0354-6039 
htto:/ /www .ri iec.ac.me/arhiva.htm I 

25. Jovovic N. (2011) Moe jezika: staje to. ko je ima i kako se razvila (Mar~ D. Hauser, Noam 
Chomski, W.Tecumseh Fitch)", prevod, Folia linguistica et litteraria. Casopis za nauku o 
jeziku i knjizevnosti, Univerzitet Crne Gore, Filozofski fakultet Niksic. Institut za jezik i 
knjizevnost, Br. 3 i 4, NikSic, str.425-449. ISSN 1800-8542 (Print) ISSN 2337-0955 (Online) 
httn://www.folia.ac.me/ima!.?:e/folia34.p_df 



YHHBEP3HTET ~PHE FOPE 
Uopaa JJunurroaa fi.fi. 
n.tax!J9 
81000 DO,IU'OPHQA 
~PHA rOPA 
TEJIE~OHH: (081) %41-777 

%41-188 
Cllaxc: (081) 242-301 

lipoj: 01-355' 
,llaTyM, Jl. cl- zoo..l_r. 

UNIVERSITY OF MONTENEGRO 
Dlord:la Vdingtona b.b. 
P.O. BOX 99 
81 000 PODGORICA 
MONTENEGRO 
Phone: (+382) 81 241-777 

241-888 
Fax:(+382) 81 242-301 

Ref: ____ _ 

Date,-----

N a osnovu clana 7 5 stav 2 Zakona o visokom obrazovanj u 
(Sl.list RCG br. 60/03.) i clana 18 Statuta Univerziteta Cme Gore, 
Senat Univerziteta Cme Gore, na sjednici odrZar1oj 21.02.2008. 
godine, donio je 

ODLUKU 
0 IZBORU U ZV ANJE 

Dr RAJKA GLUSICA bira se u akademsko zvanje redovni 
profesor Univerziteta Cme Gore za predmete: Uvod u lin_gv_ist~ku ~ 
Opsta lingvistika na Studijskom programu za srpskt JeZik 1 

juznoslovenske knjizevnosti na Filozofskom fakultetu. 

EKTOR, 
;---- ( --- l_ 
Ljubi~a S"t;;ko~ 



Prof.dr RAJKA GLUSICA 

BIOGRAFIJA 

Rajka (Bigovic) Glusica redovni profesor Univerziteta Crne Gore za predmete Opsta 

lingvistika i Uvod u lingvistiku. Rodena u Niksicu u kojem je sa odlicnim uspjehom zavrsila osnovnu 

skolu i gimnaziju. Tokom studija na Odsjeku za srpskohrvatski jezik i knjizevnost jugoslovenskih 

naroda i narodnosti na Nastavnickom fakultetu u Niksicu nagradivana tri puta kao najbolji student 

generacije, odnosno, najbolji student Fakulteta za 1983. godinu u kojoj je i diplomirala. 

Postdiplomske studije zavrsava kao redovan student na Filoloskom fakultetu u Beogradu gdje i 

magistrira 1988. godine na temu Teorije o vrstama rijeCi kod srpskih i hrvatskih gramaticara XIX 
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Studijskog programa za crnogorski jezik i juznoslovenske knjizevnosti i Instituta za jezik i 

knjizevnost, prodekana Filozofskog fakulteta do prorektora Univerziteta Crne Gore. Bila je clanica 
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filoloskih susreta, Meilunarodne redakcije Zbornika radova Filoloskog fakulteta u Stipu, casopisa 

Inerkulturalnost, Zavoda za kulturu Vojvodine iz Novog Sada. Bila dugogodisnji clan redakcije 

casopisa Drustva za srpskohrvatski jezik i knjizevnost Srbije i Crne Gore - Knjiievnost i jezik i 

casopisa Vaspitanje i obrazovanje iz Podgorice. Urednica casopisa lnstituta za jezik i knjizevnost 



Rijec. Recenzetkinja je vise strucnih i naucnih casoipisa i zbornika u zemlji i inostranstvu: Folia 

lingvistika i literaria (Niksic), Slavia centra/is (Maribor), Fluminesia (Rijeka), Meilunarodne studije 
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64.»Stilogenos~ kumulacije u dje!u Stevana Srernca«, Srpski jez1k, UI/1-

2, Beograd, 1998; 



65.»L~ksic!~o-sema,!ltick~ kOmJ~O~~n.ta tvorbenih modela u djelu Matije 
Beckovica«, u: Cetvrtt 1mgvistickl skup »Boskovicevi dani« (zbomik 
ra~ova), CANU,· Podgorica, 1999; 

66.»Covjek zivi rijecima« Uezicko - stilske karakteristike u djcln Cecla 
Vukovica), Pobjecla, 25 . JX 1999: · 

. 67.»Stilisticko-semanticka organizacija jezickog izraza« (prikaz: M.i lun 
Osmajic;· >>Zapis sa tame«, Grad ina, N~s, l997), Srpski jezik, IV /1-2, 
Beograd, 1999; 

68.»0 jeziku je rijec« (pz·ikaz: Milos Kovacevic »Sintaksa slozene 
recenice u srpskom jeziku«, Raska skola, Beograd, 1998), Pobjeda, 
23. oktobar 1999, str. 26; 

69.»0 leksici Matije Beckovica, Stvaranje, jun-avgust, 1999; 

70.>>Jezicko-stjJske karakteristike u djelu Ceda Vukoyica«, Zapis (list za 
knjizevnost i kulturu), Podgorica, jun 2000; · · · 

7l.»Svijct u jeziku« (prikaz_ Miro Vuksanovic, >>Semolj gora«, Prosveta, 
A.D. Beograd, 2000), Pobjeda, 7. oktobar 2000; 

72.»0 nekim jezicko-stilskim postupcima u djelu Sima Matavulja«, u: 
Dani Marka Miljanova (zbornik radova V), KuJtumo-prosvjetna 
zajednica, Podgorica, 2000; .> 

73.»Semanticko-stilisticka raznovrsnost (na prln1Jeru poezije Miluna 
Osmajiea)«, Stvaranje, jtm-scptembar, 2000; 

74.»Covjek zivi rijecima«, U: Budislav Kralj, Izmedu rijeci i vremena 
(zivot i djelo Ceda Vukovica), Obodsko slovo, Rijcka Crnojevica, 
2000; . 

75.»Jezik Ceda Vukovica u svijetlu laitike«, u: Budislav Kralj, Izmedu 
rijeci i vremena, Obodsko slovo, Rijeka Cmojevica, 2000; 

76.»Stilske karakteristike u djelu Stefana Mitrova Lji.Jbise«, u: Liber 
amicorum (zbomik radova u cast akademiku Rdomin1 V. Ivanovicu), 
Zmaj, Fjlozofski fakultet, Novi Sad, 2001; 

77.»Rijeci koje su se nabrale zivota« (0 leksici u »Semolj gori« Mira 
Vuksanovica), Mostovi, Pljcvlja, 2001; 

78.»Stil i ,dusa« (prikaz: Radoje.· Simic, »Opsta stilistika«, Jasen, 
Beograd-Niksic, 2001), Pobjeda, 6. oktobar, 2001; · 

79.»Figurativnost izraza u djelima Stefana Mitrova Ljubise i Marka 
Miljanova Popovic~t<<, u: Naucni simp PastroviCi (zbornik radova), 
Rujrto-Uzice, 2001;. 

80.»Stilogenost : kumulacije ti djelu Ceda Vukovica«, u: Hommage 

. Danilu Kisu (zborriik ~adova VI); Budva,. 2001; 



8l.»Karakteristiena stilska sredstva u djelu Dusana Duroviea«, u: 
Knjizevno djelo Dusana Burovi6a (zbomik · radova), CANU 
Podgorica, 2001 ; > 

82.»Ko je na telefonu?« Uezicki savjetnik), Niksicke novine 25. oktobar 
200 1; . - . - ' ' 

83.»Na Cetinju ili u Cetinju?« (jezicki savjetnik), Niksicke novine, 8. 
n~vembai'--2001 ; . 

84.»Stogod iii sto god« Uezick.i savjetnik), Niksicke novine, 22. 
nov em bar 2001 ; 

85.»Semanticka odredenja nekih rijeci iz drobnjacko-uskockih govora 
(prema romanu Semolj gora Mira Vuksanovica)«, Stvaranje, oktobar 
-nov em bar 2001; 

86.»Devet i po ili .pola deset?<< (jezicki savjetnik), Niksicke novine, 6. 
decembar 2001; 

87.>>Pravopisni dubleti« Gezicki savjetnik), Niksicke · novine, 27. 
decembar 2001; 

88.»Neprikladne konstrukcije« Uezicki savjetnik), Niksi6ke novine, 17. 
januar 2002; 

89.»0 glagolu trebati« (iezicki savjetnik), Niksicke novine, 31. januar 
2001.; . \ 

90.»lzvinuti j izviniti« Gczicki savjetnik), Niksicke novine, 14. februar 
2002; 

91.»Zaposlen ili zaposljen« Gezicki savjetnik)1 Niksicke novine, 28. 
februar 2002; · 

92.»Rijeci same pronadu pisca (iii o leksici u djelu Matije Beckovica)«, 
Stvaranje, VI - VIii, Podgorica, 1999, 596-606; 

93 .>>Fonicke osobenosti stiha u djelu Jevrema Brkovica«, Doclea 4, 
DANU, Podgorica, 2003, 87-99; · 

94.»Figuracija u .poez;iji Jovana Strikovica (na primjeru zbirke pjesama 

»Oda zlu~<), Ovdje, god. XXXIII, br. 397-399, 2002, 88-92; 
95.»Popodne i po podne« (jez;icki savjetnik), Niksicke novine, 14. mart 

2002; 

96.»0 jeziktJ romana Semolj gora Mira Vuksa.novica (1)«, Niksicke 
novine, 14. mart 2002; . . v'' 

97.>>0 jeziku romana Semolj gora Mira Vuksanovica (2)«, Ntkstcke 
novine, 2&. mart 2002; ··- . 

98.»Pridjev od proljece« (jezicki savjetnik), Niksicke nov~e, 28. mart 
• 2002; • • • I 

100.»? jeziku rom~n~ Semolj gora Mira Vuksanovicll (3)«, 
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Nik~icke novine, 110 april 2002; 

10l.»~epromjenljiv« i nepromjenjiv Uezicki savjetnik), Niksicke novine, 
II. apnl 2002; 
102.»0 jeziku romana Semolj gora Mo Vuksanovica (4)«, Niksickc novine, 

25. april2002; -
103:»Naocare i nao&lri« Gezicki savjetnik), Niksicke novine, 25. april 2002; 
104.»0 jezilcu'!omana Semolj gora Mira Vuhanovi6a (5)«, Niksicke 

novine, 9. maj 2002; 
105.»Semantitka od.redenja nekih rijcci iz drobnjacko-uskocldh govora 
(prema jeziku romana Semolj gora Mira Vuksanovica)«, u: Na izvoru 
Vukovajezika (zbomik radova), Zabljak, 2005; 
l06.»Donesen ili donescn«o Uezicki savjetnik), Niksicke novine, 90 maj 2002, 

str. 30; 
107.»Sto i ~ta« Gezicki savjetnik), Niksicke novine, 9. maj_ 2002, stro 23; 
108.»Crnjeti i crniti« Gezicki savjetnik), Niksicke novine, 60 jun 2002, stro 20; 
19.»Zavistan i zavisan« UezWki savjetnik), Niksicke nov.ine, .200 jun 2002, 

str.21; 

IIO.»S i sa« Uezicki savjetnik), Niksicke novinc, 4. jul2002, str. 20; 
lll.»TuZilac i tuZitclj« Oezicki savjetni.k), Niksicke novine, 25. jul 2002; 
112.»Radoviceva i Radovicka« Gezicki savjetnik), Niksicke novine, 29. 

0 ) 

avgust2002; 0 

113.»Figurativnost i2.raza u djelima Stefana Mitrova Ljubise i Marka 
Miljanova Popovica«, Srpski jezik, VIII 1-2, Beograd, 200 1; 

114.>>Mjera rijeci (ili o knjizi »Putevi stilisticke idejea Nova Vul<ovica)«, 
Rijec, VIII/L-2, 2002, 188~ l93; 

115.»Metafora i njeni tipovi u poeziji Zarka Durovica«, Ovdje, br. 403-404 

405, jul-avgust-septembr, 2002, 78-82; 
116o»Rijeci koje sus~ nabrale zivota«, u: Knjiga o Semolj gori, Narodna 

knjiga, Alfa, 2002, 46-56; . 
ll7.»Stilogeno~t kumula.cije u djelu Ceda Vukovica«, Glasnik, knJ. 20, 

CANU, Podgorica, 2002, 87-95; 
118.»0 pridjevima na -iv i -ljiv u srpskom jeziktH<, u: Zivot i <ljelo _ 

a.kademika'Mihaila Stevanovica (zbomik radova). CANU. Podgonca. 
2002, 241-2A7; 

119.»lz komparativistike slovenskih jezika« (prikaz: Marija Magdalena 
Kosanovic »Sia.visticka lingvisticka poredenjaa, Niksic, Univerzitet 
Cme Gore: 2002), Srpskijezik, VII/1-2, Beograd, 2002, 551-555; 

120.»Upotreba imenicke zarnjenice sta i sto u srpskom jeziku«, u: 0 

• 

Issledovanija po ~lavonskim jazikam, Korejskaja associacia slav1stov, 

Se~l 2003, 267-278; 
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12l.»Stilemi i metafore k~o osobene kreaciJ"ske odrednice« Staza · ·· 
(0 kn''v . .. , c 1 VriJeme 

. UIZevnom dJelu Z. Durovica), Interpres, Beograd, 2003; ' 
122.»Figure ponavljanja u poeziji Zarka Durovica«, Glasnik, CANU, 

-Podgorica, 2003, 83-92; 
123.»0 stilistickoJmisli Nova Vukovica«, u: Na izvoru Vukova jezika 

__ ~D"unnitorski zbomik), IV, Zabljak, 2003, 119-125; 
l24.»Movirani feminini kao konkurentna jezicka sredstva«, Srp~ki jezik, 

VIII/1-2, Beograd, 2003, 493-503; 
125.»Logicno je da jezik kojim se govori u ddavnoj 7..ajednici bude nazvan 

srpskocmogorskim, Vijesti, subota, 31. maj, 2003, str. 11; 

126.»Naziv srpskocmogorski jezik proistice iz realnosti Crne Gore«, Vijesti, 
14. VI, 2003. ll ; . 

127.»Nad specificnostima vukovskogjezika u Crnoj Gori (prikaz: B. 
Ostojic, 0 cmogorskom, knjizevnojezickom izra2.u I, II, III, CID, 
Podgorica, 260, str. 370), u Srpskijezik 14/1-2, godina XIV. Beograd, 
2009; 

128.»0 stili~tickim interesovanjima Jovana Vukovica«, u: »Zivot i djelo 
akademika Jovana Vukovica (zbomik radova), CANU, Podgorica, 2004, 
90-100; 

129.>>0 nekim z.nac.enjima zamjenice svoj«, Glasnlk, br. 22, CANU, 
Podgorica, 2004, 91-98; · ) 

130.»Putevi ofonnljena sinaksostilema u djelu Mira Vuksanovica«, Rijec, 

X/1-2, 2004, 1 02-116; 
131.»0slobadajuea moe rijeci (stilerni u poeziji Rista Ratkovica)<<, 
Knjizevno djelo Rista Ratkovica (zbomik radova), CANU, Podgorica, 2005; 
132.»Seman~icka odredenja nekih rijeci iz drobnjacko-uskockih govora«, u; 

Na izvoru Vukova jezika (Durrnitorski zbomik), Ill, ZabUak, 2005, 43 
52• ' . -

133.»Karakteristike frazeoloskihjedinica u djelu C. Vukovica«, u: 
Savremena cmogorska k.njizevnost (zbornik radova), Niksic, 2006, 339 
347; 

134.»Postupci oplikovanja teksta« u: »Zlon:- pro!jecu« Mihaila Lalica((, 
Glasnik CANU, br. 25, Podgorlca, 2007, 69-78; 

135.>>Mikrotoponimija u Semolj zemlji M~ra Vu~sar~ovica2, u: Na izvoru 
Vukovajezika (durmitorski zbomik), Zabljak, 2006, 27-34; .. v • 

136.Povodom jednog pitanja: lma li sto na cmogorskom jeziku? R1Jec 1. 

Ni~ic, 2009, 9-IS. . ·. . 
I37.»Stilske karakteristike u djelima Stefana Mitrova Ljubise 1 Marka 
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Miljanova Popovica«; Njegosevi dani (zbornik rfldova), Niksic, 2009; 
138.»Figurativnost izraza u Lelejskoj gori Mihaila Lalica«, Rijec, 3, Niksic, 
januar 2011. 
l39.«Karakteristicna stilsk.a .sredstva u djelu Dusana Durovica«, u: Radomir 
V. Ivanovic; »Knji·zevna kritika o Dusanu Durovi6u«, Pegaz, Bijelo Polje, 
2009,65-76. . 
140:>>Stilisticke-.karakteristike jezika Petra II Petrovi6a Njegosa, (G!asn ik, 
CANU, febn~ar, 2011. 
14L »0 naucnom radu Dragomira Vujicica, Na izvoru Vukova jczika 
(Durmitorski zbomik, fcbruar, 20 ll.) 
142. 0 1jecnicima govora Zcte i okoline Mojkovca (Osmi lingvisticki skup, 
Boskovicevi dani, CANU, Podgorica 2012, 81-88. 

) 


